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Antologija pesmi dveh uveljavljenih ustvarjalcev na podrocju slovenske
kulture, literarnega zgodovinarja Igorja Sakside in pesnika Alesa Stegra,
je sestavljena na osnovi novih trendov, ne le v slovenski knjizevnosti,
ampak v mednarodnem prostoru. Gre za t. i. vecnaslovnisko (crossover)
antologijo, ki je koncipirana v skladu s teorijo Human GPS Claudie Fink-
beiner (2009, 2012; Global Positioning System kot globalno navigacijsko
orodje po skritih dimenzijah kulture) in je poleg uvoda (Saksida, Steger in
M. Pavcek) ter epiloga (Saksida), razdeljena na tri vsebinska poglavja: 1)
poljub, 2) krizemsvet (po pesniski zbirki Kajetana Kovica) in 3) bzraumps
(po neologizmu in naslovu pesmi Borisa A. Novaka).

V antologiji, ki obsega 167 strani, je zbranih 100 pesmi (vklju¢no s pes-
mima obeh avtorjev, Igorja Sakside (Klju¢ do poezije (glosa)) in AleSa
Stegra (Pesem sem), od tega jih je 50 izpod peresa slovenskih in 50 izpod
peresa tujih avtorjev. Vseh avtorjev je 90, od tega je 40 slovenskih (e kot
pesnika upostevamo tudi Saksido) in 50 svetovnih avtorjev, med katerimi
je Sest hrvaskih, pet ameriskih, Stirje poljski in srbski, trije francoski, dva
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angleska, bolgarska, brazilska, Cilska, nizozemska in Svedska pesnika ter
po en belgijski, bosanski, izraelski, juznokorejski, kanadski, makedonski,
mehiski, nemski, nikaragovski, romunski, slovasko-¢eski in $panski pes-
nik - pred nami je ena kulturno najbolj raznolikih pesniskih antologij za
mlade naslovnike.

Izbor avtorjev in pristop presegata tradicionalne koncepte antologij in
pesniskih zbirk za mlade, ki so lahko urejene na osnovi kriterijev abecede
(Peti letni ¢as), kronologije (I. Novak Popov: Antologija slovenskih pesnic 1-3)
ali tematsko (Pesem sem).

Igor Saksida je zbirki dodal razlicne metakomentarje, ki literarizirajo
poetolosko tematiko. Kot strokovnjak za mladinsko poezijo je v izbor
uvrstil tudi domace pesnike iz u¢nih nacrtov, npr. Milana Deklevo, Nika
Grafenauerja, Kajetana Kovica, Ferija LainScka, Svetlano Makarovi¢, Jane-
za Menarta, Borisa A. Novaka, Ivana Minattija, Toneta Pavcka, Andreja
Rozmana Rozo, JoZeta Snoja, Bino étampe Zmavc, Gregorja StrniSo, Petra
Svetino, Saso Vegri in Daneta Zajca. Med njimi so s tremi pesmimi najvec-
krat zastopani B. A. Novak, I. Minatti in T. Pavcek, s po dvema pesmima
nastopijo G. Strni$a, K. Kovi¢ in Marko Pavcek. Po mnenju avtorice pricu-
joce recenzije je Marko Pavcek, Studentski kolega z ljubljanske filozofske
fakultete, z edino, zal, posthumno pesnisko zbirko Z vsako pesmijo me je
manj (1981) prvi avtenti¢ni vecnaslovniski pesnik. V antologiji prva od nje-
govih izbranih pesmi hkrati predstavlja moto zbirke “Pesem je, Ce si vesel
in pojes vesele pesmi”, druga pa je ena izmed Pavckovih kanoniziranih
pesmi z naslovom Ping pong.

V spremni besedi z naslovom Razumljiv uvod, kaZipot do razumljivih
pesmi Igor Saksida razmiSlja o razlaganju poezije ter s tem odpira kon-
cept hermenevtike v mladinski literarni vedi, zlasti razli¢nih recepcij in
interpretacij pesmi. Ze sam izbor pesmi je interpretacija. Dodatna inter-
pretacija so “obpesemski” komentarji v “oblackih”, ki predstavljajo “arhe-
tipske” oznake za govor (bodisi monoloski bodisi dialoski) oziroma kot
SMS-sporocila. Saksida v osnovi tematizira dva tipa mladinske literarne
vede. Prvi temelji predvsem na recepcijski teoriji literarne vede (Darko
Dolinar: Sodobna literarna veda in hermenevtika, 1988; Hermenevtika v lite-
rarni vedi, 1995; predvsem pa Recepcijska teorija in hermenevtika, 1989). Po
Dolinarjevih besedah je bila recepcijska teorija, ki je bila v sedemdesetih
in osemdesetih letih 20. stoletja osrednja v Evropi in ZDA (S. Fish), tudi
teoreti¢na osnova za u¢ne nacrte za slovenscino (1998, 2011, 2018) in
materializirana v komunikacijski model poucevanja knjizevnosti. Pouk
knjizevnosti v u¢nih nacrtih za slovensc¢ino torej temelji na recepcijski
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teoriji knjizevnosti, v sredi$¢u katere so razvijanje recepcijskih zmozno-
sti, zmoznosti doZivljanja, razumevanja in vrednotenja, iskanje bistvenih
prvin pesniskega besedila, primerjanje spoznanj o besedilu s so$olci in so-
Solkami, razvijanje in uvajanje literarnovednega znanja. Avtorja koncepta
antologije se pri vsaki pesmi recepcijsko (literarnozgodovinsko (Saksida)
in avtopoeti¢no (Steger)) odzivata na pesmi z avtorskimi komentarji ali
s komentarji drugih, ki so lahko asociativno blizu ali asociativno oddaljeni
ter zato v odnosu do pesemskega besedila domiselni, duhoviti in humorni.
Tako udejanjata koncept komunikacijskega pouka knjizevnosti, kar pome-
ni, da so v sredi$¢u antologije branje raznolikih pesmi iz razli¢nih kultur
ter paralelizmi z razli¢nimi recepcijskimi odzivi, od klasi¢nih, sodobno
klasi¢nih do sodobnih; od kulture do pop kulture. Vendar antologija vse-
buje Se drugi koncept, in sicer koncept sistemske (mladinske) knjiZevnosti
(Boza Krakar Vogel: Sistemska didaktika knjiZevnosti, 2012). Antologija Pesem
sem je primer komplementarnosti recepcijske in sistemske didaktike knji-
zevnosti (avtor, inStitucije, trg, repertoar, delo (antologija) in sprejemnik
(mladi bralci)).

Recepcijska teorija v sredi$ce postavlja dialog z mladimi bralci in nji-
hovimi bralnimi izkusnjami. Za pri¢ujoco antologijo je bistvena kategorija
“horizont pric¢akovanja”, saj ne ustvarja le pricakovanj mladih bralcev
z imanentnim pomenom pesmi, temve¢ jih hkrati spreminja z estetsko
distanco (sodobnimi SMS-komentarji) ter od bralcev dobesedno in meta-
fori¢no zahteva aktivno recepcijo. Z vizualno oblikovanimi komentarji ali
odzivi spodbuja k branju ter prekrivanju pomenskega polja imanentne
pesniske estetike in bral¢evega obzorja pri¢akovanj, ki izvira iz zunajlite-
rarnih in medbesedilnih izkuSenj mladih oziroma ve¢naslovniskih bralcev.

Receno z Dolinarjem se v antologiji estetsko izkustvo materializira
vumetniskem delu na osnovi produkcije (pesmi), recepcije (branja mladih
naslovnikov) in komunikacije (dialoski SMS-komentarji). Slednji vsebujejo
t. 1. hermenevti¢no refleksijo — avtorja antologije prek osrednjih konceptov
recepcijske teorije in hermenevtike upoStevata razli¢ne vidike branja: 1)
estetsko zaznavanje branja/razumevanja oziroma dialosko strukturo razu-
mevanja, 2) prvenstvo vprasanj, 3) posredovanje in razumevanje znotraj
horizontov pri¢akovanj. Pesem sem torej temelji na treh principih herme-
nevti¢nega procesa oziroma enotnosti razumevanja, razlage in aplikacije.

Celotna antologija je literarna komunikacija, ki temelji na sodobnem
fenomenoloskem modelu, na osnovi katerega so pesmi shemati¢ne tvorbe,
ki se realizirajo v konkretizacijah, torej v branju, motiviranem s Stevilnimi
dialogkimi (sokratskimi) vprasanji, ki hkrati relativizirajo enopomenskost
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in kanonizirajo polisemantiko. Med posameznimi pesmimi, kulturo, kul-
turnim kontekstom in SMS-dialogi so Stevilna odprta mesta - nedolo¢eno-
sti, ki so temeljni pogoj za mobilnost bralca znotrajliterarnega konteksta.

Vendar antologija sega tudi v zunajliterarni kontekst ter meddiscipli-
narno in medmedijsko promovira branje. Avtorja presegata idejo, da se
literarno oziroma pesnisko delo realizira edino v bral¢evi domisljiji ter
komplementarno gradi na konceptu, da pesem lahko zazivi v glasnem
branju ali v uglasbitvi.

Zadnja pesem Igorja Sakside nosi naslov Kljuc do poezije (glosa), njen uvod-
ni moto pa se glasi: “IS¢em klju¢ do poezije / v svetu hrupa in praznine. /
Verzov tihi zven ne mine: / vandrovec se vanje skrije.” Ima Stiri desetvrsti¢ne
kitice in je tipi¢na intertekstualna pesem. Avtor, ki nastopa v dveh vlogah -
vvlogi literarnega zgodovinarja in pesnika - se zaveda intertekstualnosti for-
me glose, ki je hkrati medbesedilni dialog, zvrstno se navezuje na PreSernovo
Gloso ter citatno na variacije verzov (héerke spomina (V. Vodnik), 2 vodoj (A.
Askerc, D. Kette, K. Strekelj)) in/ali naslovov (Jantar éasa (Miklavz Komelj),
Poker (T. Salamun), Zalik zena (S. Makarovic)).

Poglavje z naslovom Poljub (28 pesnikov, od tega 7 pesnic) tematizira
ljubezen, to nadcasovno ¢ustvo, in vkljuCuje pesmi razlicnih avtorjev, od
Nobelovega nagrajenca Jaroslava Seiferta (Pesem o smetel) do Simone Ko-
pinsek (Ko te vidim). Poglavje ponuja izjemne pesmi, npr. pesem Najlepsa
posta B. A. Novaka ali izkristalizirani vecnaslovniski drobec Marka Pavcka,
ki ubesedi sublimna ¢ustva mladih v obliki pristne, spostljive in zgovorne
aluzije “podmizni tenis”. Pesem Simone Kopinsek (iz zbirke Ljubezenke),
izraza pristna custva in slikovito ubesedi zadrego mladih ob srecanju.
Tudi spremljajo¢i SMS-komentar je simpatic¢en: (“Zakaj bi kdo hranil bele
kamencke za koga? // Hmmm ... Kaj misli$ ti? // Zato! Kar tako.”) V tem
konkretnem primeru je razvidna recepcijska teorija in morebitna “zadre-
ga” sestavljavcev antologije; medmet hmmm izraza obotavljanje, pomislek,
dvom in resitev - v¢asih je treba pesem le doziveti in ne razlagati. Zanimivo
je, kako Saksida tokrat ne posodablja klasike, ampak klasicizira sodobnost,
ko sodobno vec¢naslovnisko pesnico Simono Kopinsek postavi v kontekst
tradicionalne didaktike in literarnozgodovinsko komentira njeno pesem
s citatom iz knjige Janka Bezjaka Posebno ukoslovje slovenskega ucnega jezika
v [judski Soli (1906): “Lirska pesem je najneznejsi cvet vse poezije: njen na-
men je Custva zbujati ter jih vglabljati, ne pa uciti kaj novega in posebnega.
(...) Zato pajih je treba nezno prijemati kakor metulja. Sicer mu snamemo
prah, ki se leskece na njegovih perutih.” Poglavje, poimenovano po naslovu
zbirke in vodilnem verzu pesmi Kajetana Kovica KriZemsvet (“Krizemsvet
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gredo stopinje, / krizemsvet gazi po snegu / ...”) vsebuje 36 pesmi, ki te-
matizirajo kozmopolitizem, zemljevid dusSe. Strnisevo Vecerno pravijico bi
v skladu s teorijo M. Luthija lahko preimenovali v “antipravljico”, ker iz
neantropocentricne perspektive gleda na ¢loveka kot “dolgo sivo mi$” in
na usodo/metafiziko kot na “veliko macko sanj”. Dialoski SMS-komentar
konstatira, da je “StrniSa edinstven pesnik svetovnega formata”. Da bi
mlademu bralcu razblinil morebitno tesnobo ob metafizi¢nih globinah
StrniSevih verzov, je SMS-dialog z diametralno nasprotno, lahko bi rekli
trivialno intertekstualnostjo, z navezavo na risanko Tom in Jerry, v tem
kontekstu povsem utemeljen. Ob StrniSevi Vecerni pravijici je mo¢ najti
tudi meddisciplinarno povezanost z uglasbeno pesmijo Mala terasa, ki jo
je izvajala pop skupina Bele vrane. Paralelizem med “macko in misjo” in
“pogledom z neboti¢nika” na sobico je presunljiv.

Poglavje, poimenovano po neologizmu oziroma izvirnem literarnem
liku iz pesmi Clovek (rap) B. A. Novaka, Bfraumps prinasa 33 pesmi, od
Nobelovega nagrajenca Pabla Nerude do Lidije Dimkovske. Pesem B. A.
Novaka je izrazit primer jezikovne invencije, ko je jezik “zven in pomen”,
vsebina in forma, sredstvo in cilj. Znotraj te pesmi najdemo ne le inter-
tekstualnost, ampak tudi intratekstualnost na pesmi pesnika (Bla bla bla)
in avtoreferencialnost. Pesnik z jezikovno igro, medmeti (bla, lala, ha,
he, hi, ratata), ki poleg fonetike nosijo tudi semanti¢ni pomen ( “pomen
zveni in zven pomeni,” kot zapiSe avtor), v tej pesmi konkretizira svojo
avtopoetiko, tudi s pomoc¢jo neologizmov (arheoidiodupleks, bzraumps,
¢lopica, ljud), s katerimi ironizira ¢loveka v vseh dimenzijah.

V antologiji so zdruzene trivialne reference (ABBA, Avtomobili, Bele
vrane, Magnifico, Simon in Garfunkel ...) in visoka literatura (Nobelovi
nagrajenci), kar v ¢asu postmodernizma ni nenavadno. V njej najdemo
klasike (Oton Zupan¢i¢ ...), sodobne klasike (Tone Pavéek ...) in sodobnike
(Simona Kopinsek, Miklavz Komelj ...); nekatere izbrane pesmi so tradicio-
nalne (Ivan Minatti: Nekoga moras imeti rad), druge subverzivne (Georgi
Gospodinov: Bog je rdec) ali ekokritiSke (Jure Detela).

Zanimive so reference na glasbo, uglasbene pesmi, pesniske glasbenike
(Leonard Cohen: To jutro me je oblekel veter; Cohenova himni¢na klasika
Anthem je kot referenca navedena tudi v angles¢ini. Zanimiva je tudi
uvrstitev Amy Winehouse (Back to Black), saj je pesem blizu mladim, ki
prepoznavajo besedne igre. V antologijo so vkljuceni tudi Mercesed Sosa in
njena “himna” Gracias a la Vida, Edith Piaf La vie en rose, slovenski truba-
dur Tomaz Pengov in sodobni kantavtorji, socialno angaZirani, npr. N"Toko
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(umetnisko ime Mihe Blazic¢a) ter mladi raparji, za katere je znacilno, da
margino postavljajo v center, npr. Drill, Ghet, Matter.

Antologija nemara pogresa kaksnega pesnika (Milana Jesiha, Iva Sve-
tino, AleSa Mustarja ... ) ali pesnico (Tatjano Pregl Kobe, Petro Korsic,
Vilmo Puri¢ ...), mogoce zamejske, zdomske ali izseljenske pesnike, a se-
stavljavca sta se odlocila tako, kot sta se. Izbor za uvrstitev v antologije je
namre¢ vedno odlocitev, je kanonizacija, a tudi priloznost na nadaljevanje.
Antologija je medij kulturnega spomina (Marko Juvan), izbrane pesmi so
sledi “minulih dozivetij”, pa tudi motiv za nova dozivetja ve¢naslovniskih
bralcev. Ena od bistvenih znacilnosti antologije je njena palimpsestnost,
tudi kanonizacija, ki prek vzgojno-izobraZzevalnega sistema promovira
izbrane pesmi kot reprezentativne ideje, ki se bodo prepletale z idejami,
odzivi in ustvarjanjem mladih bralcev. Slednjim ponuja zanimivo dialosko
bralsko izkusnjo.
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